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Leviticus	6
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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ָלֹעָֽה		רי֥טִקְִהְו	ָ	היֶ֖לָע		י֥בְֵלֶח		םיֽמִָלְּׁשהַ	 	ה֔

	םי֖צִֵע	

	רֹוהֽטָ	

	ןֵ֛הֹכּהַ	

	לאֶ		םֹוק֖מָ	

	הָ֖לֹעָה	

	ׁש֖בַָלְו	

	ׁש֛אֵָה		תאֶ	

	וידָָ֔גבְּ	

ֵעבִּו	ָ	היֶ֧לָע	 	ר֨

	הֶ֔נחֲמַּֽלַ	

	א֣לֹ		הבֶּ֔כְתִ	

	לאֶ		ץּו֣חמִ	

	תאֶ	

	ל֥כַאֹתּ	

֙	טַׁשָפּו	 4

	רֶׁ֨שאֲ	

ֹבּבַּ		ךְרַָ֤עְו	֙	ָהיֶ֙לָע	 ֹבּבַּ		רקֶ֑ 	רקֶ֣

	דקַּותּֽ	֙	ֹובּ	

	תאֶ	֙	ןֶׁש֙דֶּהַ	

	לעַ		חַ֤בְֵּזמִּהַ	

	אי֤צִֹוהְו	

	ןֶׁשדֶּ֗הַ	

	חַֽבְֵּזמִּהַ	

	תאֶ	

	לצֶ֖אֵ	

	םירִֵ֣הְו	

ֹ	ומָׂ֕שְו	

	ׁשאֵָ֨הְו	 5

	םידִָ֣גבְּ		םירִֵ֑חאֲ	

֒	ֹורָׂשבְּ	

	חַ֑בְֵּזמִּהַ	

	לעַ	

	לעַ	

ֵהֹכּהַ	ֹ	ו֣דּמִ		דבַ֗		יסְֵנכְֽמִּו	֮	דבַ		ׁש֣בְַּלִי	 	ן֜

ֹבּהַ		ׁש֥אְֵו	 	דעַ		רקֶ֔

	תאֹ֥ז		הָ֑לֹעָה	
	תרַֹ֖ותּ	

	לכָּ	֙	הָלְי֙לַּהַ	

ֹמאֵל	 ֙	ןֹרֲהאַ		תאְֶו		ויָ֣נבָּ		ר֔

	ׁשבַָ֨לְו	 	חַ֖בְֵּזמִּהַ		דקַּותּ֥	ֹ	ובּֽ	3

֩	לעַ		הדָ֨קְֹומ		לעַ		חַ֤בְֵּזמִּהַ	

	ו֤צַ		תֽאֶ	 ֹמאֵלּ	2 	לאֶ		רֽ
	הֶׁ֥שֹמ	

	אוִ֣ה		הָ֡לֹעָה	

	ר֥בֵּדְַיוַ		הָ֖והְי	 6.1
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ּגִי	 ֹכּ		עַ֥ 	ל֛
	רֶׁשאֲ	

	יֵּׁ֖שאִמֵ		הָ֑והְי	

	יֵ֤נבְבִּ	

	הּ֖תָֹא	

	רכָָ֞ז	
	לכָּ	 11

	ם֛קְָלֶח		יתִּ֥תַָנ	

	םֹוק֣מָבְּ	

	הָֽוהילַ	

֙	לכֵאָֽתֵּ	

	םָֽׁשאָכְָו	

	ץמֵָ֔ח	

	תא֖טָּחַכַּ	

	א֤לֹ	 10

	תֹוּ֤צמַ	

ֹחיִנ		הּ֖תָרָכְָּזאַ	 	חַ֛

֙	הֶפאָתֵ	

	ויָ֑נבָּו	

	חַירֵ֧	

	ןֹ֣רֲהאַ	

ֶלכֲאֹֽי		קָח	֙	םָלֹוע		םכֶ֔יתֵֹ֣רֹדְל	 ֙	ןֹרֲהאַ		הָּנ֔

	אוִ֔ה	

ָ	הּולֽכְאֹי	

ֹק	֙	םיִׁשדָֽקָ	 	ׁשדֶ֤

ֹא		דֵ֖עֹומ	 	לֶהֽ

ּ	ול֖כְאֹי	

	חַבְֵּ֗זמִּהַ	

	הָּנמֶּ֔מִ	

	רי֣טִקְִהְו	

	יָּׁ֑שאִמֵ	

ֹדקָ		ר֥צַחֲבַּ	 	ׁש֔

	תרֶ֣תֶֹוּנהְַו	 9

	לעַ		הָ֑חְנמִּהַ	

֙	תאְֵו		לכָּ		הָ֔נֹבְלּהַ		רֶׁ֖שאֲ	

	תֶלֹ֤סּמִ	

	חַֽבְֵּזמִּהַ	

	ברֵ֨קְהַ		הּ֤תָֹא	

ֹ	וצ֗מְקֻבְּ	

	הָ֔והְי		לאֶ		יֵ֖נְפּ	

	תאֹ֥זְו		תרַֹ֖ותּ		הָ֑חְנמִּהַ	 7
	הֽבֶכְתִ	

֙	הָחְנמִּהַ		הָּ֔נמְַּׁשמִּו	

ּ	וּנמֶּ֜מִ	

	יֵ֣נְפִל	

	םירִֵ֨הְו	 8

֙	ןֹרֲהאַ	

	ד֥קַּותּ		לעַ		חַ֖בְֵּזמִּהַ		א֥לֹ	

	יֵֽנבְּ	

	די֛מִתָּ	
	ׁש֗אֵ	 6
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ָלֹעָה		טֵ֤חָּׁשתִּ	 ֵחָּׁשתִּ		ה֜ ֩	רֶׁשאֲ		ט֨

	ויָ֣נבָּ	

	ליִ֥לכָּ	

	לֽאֶ	֙	ןֹרֲהאַ		לאְֶו	

	ןֵ֛הֹכּ	
	ת֥חְַנמִ	

	וי֛תְָּחתַּ	

֙	יֵניִפתֻּ		ת֣חְַנמִ	

	חַיִׁ֧שמָּהַ	

	ר֤בֵּדַּ	 18

	לכְָו	 	רֽטָקְתָּ	16

ֹמאֵלּ	 	רֽ
	הֶׁ֥שֹמ	

	ליִ֥לכָּ	

	הָּנ֑אֶיבִתְּ	

ֵהֹכּהְַו	 	ן֨ 15

	תכֶ֣בֶּרְמֻ	

	תאֹ֥ז		תא֑טָּחַֽהַ		םֹו֡קמְבִּ	
	תרַֹ֖ותּ	

ֹמאֵל	 	ר֔

	הָ֖והְי		לאֶ	

ָלֹוע		הָ֖והילַ	 	ם֕

	ר֥בֵּדְַיוַ	 17

	הּ֑תָֹא		קָח	

	הָֽוהילַ	

	הֶׂ֖שָעתֵּ	

ֹחיִנ	 	חַ֖

	ןמֶֶּׁ֛שבַּ	

	חַירֵֽ	

	לֽכֵאָתֵ	
	א֥לֹ	

	הֶׂ֣שֲעַי	

	הֶ֖יְהתִּ	

	ויָ֖נבָּמִ	

	בירִ֥קְתַּ	

	תבַ֗חֲמַ	
	לֽעַ	 14

	םיתִִּ֔פּ	

ֹבּבַּ		הּ֖תָיצִחֲמַּו		ברֶָֽעבָּ	 	רקֶ֔

ּ	ובירִ֣קְַי	

	הָ֥פאֵָה	

	רֶׁשאֲ	

ֹמאֵלּ	 	הֶׁ֥שֹמ		רֽ

ֹ	ותֹ֔א		תרִ֨יִׂשֲע	

	ויָ֜נבָּו	

	הָ֖והְי		לאֶ	

ֹס		הָ֖חְנמִ		די֑מִתָּ		הּ֣תָיצִחֲמַ	 	תֶל֛

	חַׁ֣שמִָּה	

ֹרֲהאַ	 	ן֨

֙	םֹויבְּ	

֩	ןבַּרְקָ	

	ר֥בֵּדְַיוַ	 	ׁשדָּֽקְִי	12

	הָ֗והילַ	

	הֶ֡ז	 13

	םֶ֖הבָּ	
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arescheli
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okol

bushetchone

qommabe

li

beis

kateaha leizehyisheragedbehaal

sabivgayishera

kayotahoteicha

koleidmohelotsar

hamheinkohahivshim

mahdamizehyia shervadashyiqrah

chabakeilateidoshqa

daqadeshqonaiadonei

qommabele nah

liftatha chacheit

	ׁש֖אֵבָּ		ףרֵָּֽׂשתִּ	

ֹקּבַּ	 	דֵ֛עֹומ		רֵ֥פּכְַל		ׁשדֶ֖

	יִ֤לכְבִּ	

	ל֣כַאֹי	

	םאְִו	

	םיִ֖נֲהֹכּבַּ	

ֹא	 	הּמָ֜דָּמִ		לאֶ		לֶה֧

	םיִׁ֖שדָֽקָ	

ֹ	ובּ֖		ר֑בֵָּׁשִי	

	לכָּ	 22
	ר֥כָָז	

	לַּׁשבֻתְּ	

	םִיֽמָּבַּ	

	א֣לֹ		ל֑כֵאָתֵ	

֩	רֶׁשאֲ		אבָּ֨וי	

ֹק	 	ׁשדֶ֥

	רֶׁ֥שאֲ	

	ף֖טַֻּׁשְו	

	יִלכְּו		ׂשרֶֶ֛ח	 21

	קרַֹ֥מּו	

ֹדקָ	 	ׁשֽ

	לכְָו		תא֡טָּחַ	 	אוִֽה	23

	הּ֑תָֹא	

	הָלָּׁ֔שבֻּ	

	םֹוק֥מָבְּ	

֙	תֶׁשֹ֙חְנ	

ֶלָע		ס֖בֵּכַתְּ	 ּזִי	ָ	הי֔ 	לעַ		דֶגבֶּ֔הַ	֙	רֶׁשאֲ		הֶ֣

ּגִי		הּרָָׂ֖שבְבִּ	 	עַ֥
	רֶׁשאֲ	

	הּ֖תָֹא		הָּנֶ֑לכֲאֹי	

ֹכּ	 	ל֛ ֹא		דֵֽעֹומ	20 	לֶה֥

	ןֵ֛הֹכּהַ		א֥טֵּחַמְֽהַ	 	אוִֽה	19

ּזִי	֙	הּמָדָּמִ	 	ׁשדָּ֑קְִי		רֶׁ֨שאֲוַ		הֶ֤

	ׁ֙שֹדקָ		לכֵ֔אָֽתֵּ		ר֖צַחֲבַּ	

ֹק		םיִׁ֖שדָֽקָ	 	הָ֔והְי		ׁשדֶ֥

	םֹוק֤מָבְּ	

֙	תאטָּחַֽהַ		יֵ֣נְפִל	

4


